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|Part I: General information |

Imboschimento, ricostituzione del potenziale forestale e interventi
preventivi

Provisional number:
Last Update: 06/05/2009 11:49

STATUS OF THE NOTIFICATION
Does the information transmitted on this form concern :

notification pursuant to Article 88 (3) EC Treaty?

GEN_TARGET_DG (*): (GEN_TARGET_DG_HINT)

1.
1.1.

1.2,

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

2.2.

2.3.
2.3.1.

2.3.2.

2.3.3.

3.2.

https:

Identification of the aid grantor
Member State concerned:

Italy

Region(s) concerned (if applicable):
Lombardia

Responsible contact person:

Name Address Tel Fax Email

Enrica Gennari via pola 12-14, 20124 Milano +390267652511 +39023936045 enrica_gennari@regione.lombardia.it

Responsible contact person at the Permanent Representation:

Name Tel Fax Email

Luigi Polizzi +3222200493 +3222200426 agri@rpue.esteri.it

If you wish that a copy of the official correspondence sent by the Commission to the Member State should be forwarded to other
national authorities, please indicate here their name and address:

Name Address

Regione Lombardia - Direzione Generale Agricoltura via pola 12-14, 20124 Milano

Indicate Member State reference you wish to be included in the correspondence from the Commission:

Identification of the aid
Title of the Aid :
Imboschimento, ricostituzione del potenziale forestale e interventi preventivi

Brief description of the objective of the aid.
Please indicate primary objective and, if applicable, secondary objective(s):

Primary objective:
Environmental protection
Secondary objective(s):

Sectoral development
Heritage conservation

Scheme - Individual aid

Does the notification relate to an aid scheme ?

Yes

- If yes, does the scheme amend an existing aid scheme ?
No

Does the notification relate to individual aid ?

No

Does the notification relate to an individual aid or scheme notified pursuant to an exemption regulation ?

No

National Legal Basis

Please list the national legal basis including the implementing provisions and their respective sources of references:

Title:

Programma di sviluppo rurale della Regione Lombardia per il periodo di programmazione 2007-2013 della Regione Lombardia, approvato con
decisione della Commissione europea CCI 2007 IT 06 RPO 007 del 16/X/2007 [C(2007) 4663 def.]:

[nézulri.mboschimento di terreni agricoli,

- 223-Imboschimento di superfici non agricole,
- 226-Ricostituzione del potenziale forestale e interventi preventivi

Reference (where applicable):

Please indicate the document(s) enclosed with this notification:
A copy of the relevant extracts of the final text(s) of the legal basis
[ No (and a web link, if possible)

None

A copy of the relevant extracts of the draft text(s) of the legal basis

(and a web link, if
possible)

[ (and a web link, if possible)

Link

http://www.agricoltura.regione.lombardia.it, cliccare su "per saperne di piu" poi "aiuti di stato"

/Iwebgate.ec.europa.eu/competition/sani/notifs general/index.cfm?fuseaction=d... 06/05/2009
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4. Beneficiaries
4.1. Location of the beneficiary(ies):
in (a) region(s) eligible for assistance under Article 87(3)(c) EC Treaty (specify at NUTS-level 3 or lower)

Region

LOMBARDIA

4.2. Sector(s) of the beneficiary(ies)::

NACE code

A2 - Forestry and logging

Nace other:

4.4. 1In case of an aid scheme:
Type of beneficiaries:
All firms
the following beneficiaries:

Misure 221 e 223: Agricoltori (ossia “imprenditori agricoli professionali”);-Persone fisiche o giuridiche di diritto privato non rientranti nella
precedente definizione di “agricoltori”;-Persone giuridiche di diritto pubblico (Enti gestori di parchi e di riserve regionali, Comuni, Province, Ersaf,
consorzi forestali pubblici).

Misura 226: soggetti proprietari o possessori delle superfici forestali (Enti pubblici, agricoltori, soggetti privati, Consorzi forestali)

Estimated number of beneficiaries:
Over 1000
5. Amount of aid / Annual expenditure
In case of a scheme, indicate the annual amount of the budget planned and the overall amount (in million national currency):
Annual amount
- Split by year ?
No
10.00 million(s) Euro
Overall amount:
60.00 million(s) Euro

For tax measures, please indicate the estimated annual and overall revenue losses due to tax concessions for the period covered
by the notification:

- Split by year ?

No

million(s) Euro

If the budget is not adopted annually, please specify what period it covers (year of expiry):

If the notification concerns changes to an existing scheme, please give the budgetary effects of the notified changes to the
scheme:

6. Form of the aid and means of funding
Specify the form of the aid made available to the beneficiary (where appropriate, for each measure):

Direct grant

For each instrument of aid, please give a precise description of its rules and conditions of application, including in particular the
rate of award, its tax treatment and whether the aid is accorded automatically once certain objective criteria are fulfilled (if so,
please mention the criteria) or whether there is an element of discretion by the awarding authorities:

Sovvenzione diretta

Specify the financing of the aid: if the aid is not financed through the general budget of the State/region/municipality, please
explain its way of financing:

Sovvenzione diretta
7. Duration
7.2. In the case of a scheme:
Indicate the date from which on the aid may be granted:
01/06/2009
Indicate the last date until which aid may be granted:
31/12/2013
If the duration exceeds six years, please demonstrate that a longer time period is indispensable to achieve the objective(s) of the scheme:

8. Cumulation of different types of aid

Can the aid be cumulated with aid received from other local, regional, national or Community schemes to cover the same eligible
costs?

Yes
If so, describe the mechanisms put in place in order to ensure that the cumulation rules are respected:
Le misure di aiuto sono attuate nell'ambito del PSR (Reg. CE 1698/2005) e quindi sono cofinanziate EU/Italia/Lombardia comunque sempre
nell'ambito del presente regime di aiuto e delle regole dello sviluppo rurale.
9. Professional Confidentiality
Does the notification contain confidential information which should not be disclosed to third parties?
No

If no, the Commission will publish its decision without asking the Member State.

10. Compatibility of the aid
Please identify which of the existing Regulations, frameworks, guidelines and other texts applicable to State aid provide an
explicit legal basis for the authorisation of the aid (where appropriate please specify for each measure) and complete the relevant
supplementary information sheet(s) in part III

Aid compatibility

Aid in the agricultural sector

https://webgate.ec.europa.eu/competition/sani/notifs_general/index.cfm?fuseaction=d... 06/05/2009
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Where the existing Regulations, frameworks, guidelines or other texts applicable to State aid do not provide an explicit basis for
the approval of any of the aid covered by this form, please provide a fully reasoned justification as to why the aid could be
considered as compatible with the EC Treaty, referring to the applicable exemption clause of the EC Treaty (Article 86(2), Article
87(2) (a) or (b), Article 87(3) (a), (b), (c) or (d)) as well as other specific provisions relating to Agriculture and Transport.
O No

12, Other information

Please indicate here any other information you consider relevant to the assessment of the measure(s) concerned under State aid
rules:

La notifica & inoltrata a seguito dell’emanazione del Reg. CE 1175/2008 che esclude dall'applicazione dell'art. 36 del trattato anche gli articoli 43,
45 e 48 (considerati nella presente notifica) e le relative misure concernenti prodotti e servizi non compresi nell’allegato I del trattato e che
quindi devono essere giustificate ai sensi degli Orientamenti comunitari per gli aiuti di stato nel settore agricolo e forestale 2007-2013 (nel caso
specifico la sezione VII.C orientamenti nel settore forestale, punto 176).

Nel rispetto del Reg. CE 1698/2006 sullo sviluppo rurale, il presente regime di aiuto concerne la concessione di aiuti per la realizzazione di
imboschimenti su terreni agricoli (misura 221) e non agricoli (misura 223), e la ricostituzione del potenziale forestale e interventi preventivi
(misura 226) attivate nell'ambito del Programma di sviluppo rurale della Regione Lombardia approvato con la decisione della Commissione
europea CCI 2007 IT 06 RPO 007 del 16/X/2007 [C(2007) 4663 def.] e la successiva comunicazione prot. AGRI D/26091 del 28/10/2008 che ha
approvato alcune modifiche.

La data di applicazione (1 giugno 2009) ¢ indicativa in quanto il regime sara applicato a decorrere dalla decisione favorevole della Commissione
europea.

Il budget della misura 221 considera anche 78,3 milioni di euro relativi a trascinamenti di precedenti programmazioni, e non sono quindi erogati
ai sensi del presente regime di aiuti.

13. Attachments

Please list here all documents which are attached to the notification and provide paper copies or direct internet links to the
documents concerned.

Document(s) Last upload

l@ 05/05/2009 17:35
Lettera CE Approvazione Revisione 1 (AGRI D_26091 del 28_10_2008).pdf

l@ 05/05/2009 17:35
Misura 221.pdf

l@ 05/05/2009 17:35
Modifiche e motivazioni Misura 221.pdf

l@ 30/04/2009 15:07
Decisione CE su PSR.pdf

'@ 30/04/2009 15:14
parte 2 misure 221 223 226 PSR.doc

l@ 05/05/2009 17:41
Misura 223.pdf

l@ 05/05/2009 17:41
Modifiche e motivazioni Misura 223.pdf

l@ 05/05/2009 17:41
Misura 226.pdf

05/05/2009 17:42

@ Modifiche e motivazioni Misura 226.pdf

| Case Team

Members Email Profile

GENNARI - ENRICA enrica_gennari@regione.lombardia.it User

ZUCARO - FRANCESCO francesco_zucaro@regione.lombardia.it Signatory

History

Step date action Name comment

Creation 28/04/2009 14:53 Accepted ENRICA - GENNARI

Part II: Summary information for publication in the Official Journal

Number of aid:

Last Update:
06/05/2009 11:49
Member State:
Italy

Region(s):
Lombardia

Title and objective of aid schemes or name of company benefi c'ar of an individual aid (aid based on a scheme which should

however be notified individuall

Imboschimento,
ricostituzione del
potenziale forestale e
interventi preventivi
(3

Legal basis:
Programma di
sviluppo rurale della
Regione Lombardia
per il periodo di
programmazione
2007-2013 della
Regione Lombardia,
approvato con
decisione della
Commissione
europea CCI 2007 IT

https://webgate.ec.europa.eu/competition/sani/notifs_general/index.cfm?fuseaction=d... 06/05/2009
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06 RPO 007 del
16/X/2007 [C(2007)
4663 def.]:

misure:

-221-
Imboschimento di
terreni agricoli,
-223-
Imboschimento di
superfici non
agricole,

- 226-Ricostituzione
del potenziale
forestale e interventi
preventivi

Annual expenditure planned or overall amount of individual aid granted:
Aid scheme 10.00
Annual (60.00
Overall)

Duration:

(From: 01/06/2009
To: 31/12/2013)
Maximum aid intensity of the individual aid or the aid scheme:
100.00

Importi e aliquote di
sostegno sono
differenziati, ai sensi
del Reg. CE
1698/2005 (allegato)

Economic sectors:

NACE code

A2 - Forestry and logging

Name of the granting authority:
Regione Lombardia -

Direzione Generale

Agricoltura

Address of the granting authority:
via pola 12-14,

20124 Milano

|Part III: Supplementary Information Sheet depending on the type of aid

Document(s) Last upload

06/05/2009 11:49

l@ parte 3 12T (PSR-ASSE 2).doc
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